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BÁTORI ANNA 

Kutatási terület 

 historia litteraria Magyarországon a 19. század első harmadában; Wallaszky Pál historia litterariája 

 18–19. századi tudástranszfer-jelenségek 

 a 18–19. század fordulójának populáris regényirodalma 

Tanulmányok 

2009   magyar alapszakos bölcsész diploma (BA), latin minor, ELTE–BTK 

2011 irodalom- és kultúratudomány szakos bölcsész diploma (MA), klasszikus magyar 

irodalom szakirány, ELTE–BTK 

2014  ELTE–BTK Irodalomtudományi Doktori Iskola, A magyar és európai felvilágosodás 

doktori program 

Munkahely 

2014–2018 tudományos segédmunkatárs (fiatal kutatói ösztöndíj), MTA Bölcsészettudományi 

Kutatóközpont, Irodalomtudományi Intézet, XIX. századi Osztály 

Díjak, ösztöndíjak 

2016–2017 ÚNKP-16-3 (Új Nemzeti Kiválóság Program Doktorjelölti Kutatói Ösztöndíj) Téma: 

Kovachich Márton György és az információterjedés a 18–19. század fordulóján 

Projektek 

2014 Opera Aesthetica Szerdahelyana – Szerdahely György Alajos esztétikai írásai című 

online szövegkiadás készítése. Szerdahely György Alajos Balogh Piroska által 

magyarra fordított és sajtó alá rendezett Aesthetica (1778) című munkájának TEI–

XML jelölőnyelven alapuló hálózati publikálása.                                      

(http://deba.unideb.hu/deba/szerdahely/index.php) 

2016–2018 Az Arany János-emlékév kapcsán az MTA BTK Irodalomtudományi Intézetében 

készülő az Arany János versmegjelenéseit és verskéziratait publikáló „Arany János 

versei és verskéziratai” honlap munkálatainak megtervezése, koordinálása 

Válogatott publikációk 

A tudás hálózatai: Wallaszky Pál historia litterariája és a 18. századi tudástranszfer (Módszertani 

kísérlet), Irodalomismeret, 2016, 3. sz., 35–63. 

A tudás hálózatai: Rotarides Mihály és Wallaszky Pál: egy kapcsolat olvasatai = Humanista 

történetírás és neolatin irodalom a 15–18. századi Magyarországon, szerk. Békés Enikő, Kasza Péter, 

http://deba.unideb.hu/deba/szerdahely/index.php
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Lengyel Réka, Bp., MTA BTK Irodalomtudományi Intézet, 2015 (Convivia Neolatina Hungarica, 1), 

259–266. 

„Velőtlen zagyvalék” és „kritikátlan apológia”: Wallaszky Pál válasza Rumy Károly György 

recenziójára, ItK, 118(2014), 3. sz., 403–419. 

Kompilációs olvasás: Hivatkozások és kereső- eszközök Paullus Wallaszky historia literariájában = 

Textológia – filológia – értelmezés: Klasszikus magyar irodalom, szerk. Czifra Mariann  Szilágyi 

Márton, Debrecen, Debreceni Egyetemi Kiadó, 2014, 268–286. 

Észrevétel a’ Hitelre mellyet irt Gróf Széchényi Istvány, s. a. r., bev. = Jólét és erény: Tanulmányok 

Széchenyi István Hitel című művéről, szerk. Hites Sándor, Bp., reciti, 2014 (Hagyományfrissítés, 

2),165–194. 

Jetta Szép Tündér Asszony, vagyis az el-elfeledett Románok Titka = Az ismert és az elismert: Az Eötvös 

Collegium magyar műhelye 2008. évi konferenciájának előadásai, szerk. Lengyel Imre Zsolt, Bp., 

Ráció, 2009, 19−29. 

MTMT: https://m2.mtmt.hu/gui2/?type=authors&mode=browse&sel=10047562&view=dataSheet  
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